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Terima kasih Anda telah membeli printer HP Photosmart 140 Series! Dengan
printer foto yang baru dan ringkas ini, Anda dapat cepat dan mudah mencetak
foto yang indah tanpa harus menggunakan komputer.

Untuk informasi mengenai:

Pencetakan foto yang fersimpan pada kartu memori kamera digital Anda,
lihat mencetak dari kartu memori pada halaman 17.

Pencetakan foto pilihan kamera yang tersimpan pada kartu memori
kamera digital Anda, lihat mencetak foto pilihan kamera pada
halaman 32.

Pencetakan foto pilihan kamera dengan menghubungkan kamera digital
HP langsung-cetak ke printer Anda, lihat mencetak dari kamera digital hp
langsung-cetak pada halaman 34.

Pencetakan foto tanpa pembatas atau foto dengan lE)embc:tcls putih, lihat
mengubah opsi pencetakan tanpa pembatas pada halaman 10.

Penyimpanan foto ke komputer Anda, lihat HP Photosmart Printer Help.
Untuk informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat
melihat bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.



Printer baru Anda dilengkapi dengan buku panduan berikut untuk membantu
Anda memulai dan memperoleh sebanyak-banyaknya dari printer Anda.

Panduan Pengaturan — Panduan Pengaturan HP Photosmart memuat
petunjuk cepat dan mudah untuk membantu Anda mengatur printer dan
mencetak foto pertama Anda.

Petunjuk Dasar — Petunjuk Dasar HP Photosmart adalah booklet yang
Anda baca. Booklet ini membantu Anda mengenali printer baru Anda.
Petunjuk Dasar ini menguraikan berbagai fitur dasar printer Anda dan
memuat informasi mengenai penyelesaian masalah perangkat keras.

Setup & Support Reference Guide — Pedoman Acuan Pengaturan &
Bantuan HP Photosmart menjelaskan bagaimana menginstal dan
mengatur perangkat lunak yang disertakan dengan printer Anda. Booklet
ini memuat informasi penyelesaian masalah perangkat lunak,
menjelaskan bagaimana mendapatkan dukungan gari www.hp.com, dan
menjelaskan bagaimana menghubungi Dukungan dan Layanan HP.

HP Photosmart Printer Help — HP Photosmart Printer Help menguraikan
bagaimana menggunakan printer dengan komputer Anda, dan memuat
informasi mengenai penyelesaian masalah yang lebih canggih.

Setelah Anda menginstal perangkat lunak printer HP Photosmart pada
komputer, Anda dapat melihat dan mencetak HP Photosmart Printer Help.

melihat bantuan printer hp photosmart

- Windows PC: Dari menu Start, pilih Programs atau All Programs;
Hewlett-Packard; Photosmart 140, 240, 7200, 7600, 7700, 7900
Series; Photo & Imaging Director. Dari Photo & Imaging Director, klik
Help (Bantuan).

- Macintosh: Masukkan CD perangkat lunak printer HP Photosmart.
Dalam folder User Docs (Dok. Pengguna), pilih language (bahasa)
Anda, kemudian klik dua kali arsip photosmart 140 series.html.

mencetak hp photosmart printer help

- Windows PC: Klik Print di bagian atas navigation bar jendela HP
Photosmart Printer Help.

- Macintosh: Klik dalam frame (bingkai) yang ingin Anda cetak. Dari
menu File , pilih Print, atau klik Print (Cetak) di bagian atas navigation
bar browser.



Menginstal kartrid cetak.

a.

Untuk petunjuk selengkapnya mengenai
penginstalan kartrid cetak, lihat menginstal atau
mengganti kartrid cetak pada halaman 14.

Memuatkan kertas foto.
a. Buka pintu baki kertas.

b. Muatkan beberapa lembar kertas foto,

Mencetak foto semudah menghitung 1-2-3! Beginilah caranya.

Awas! Anda dapat secara permanen merusak peralatan jika salah
menginstal kartrid cetak dan menyisipkannya dalam kartu memori. Untuk
rincian petunjuk, lihat menginstal atau mengganti karirid cetak pada
halaman 14 dan menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Jangan menyentuh atau melepaskan kontak
tembaga atau nozel tinta.

Membongkar kartrid dan melepaskan pita. < L\
Buka pintu sebelah kanan baki kertas.

Sisipkan karirid sehingga kontak tembaga
menghadap ke dalam dan masukkan ke
dalam tempatnya.

bagian yang mengkilap menghadap ke atas.

Setel penuntun lebar hingga pas.




Compt:lciFlclshTM SmartMedia""/
xD-Picture Card™

Sisipkan kartu memori yang memuat foto.

a. Temukan celah kartu memori yang tepat, ikuti
petunjuk dalam menyisipkan kartu memori
pada halaman 18.

o

b. Sisipkan kartu dengan kontak tembaga o
menghadap ke bawah atau lubang penanya  MultiMediaCard™/  Sony Memory Stick®
menghadap ke dalam. Secure Digital

~

c. Sorong kartu perlahan-ahan sampai
berhenti. Kebanyakan kartu tidak
sepenuhnya masuk ke dalam celah.

Print index?

Awas! Memaksa kartu memori untuk masuk ol ot
terlalu jauh atau disisipkan dengan cara yang - o

salah dapat merusak kartu memori, printer dan ©
foto secara permanen. Q @ a

Tekan tombol OK untuk mencetak indeks. Setiap

ringkasan mempunyai nomor indeks. Tombol OK Tombol CANCEL
(Batal).

Lihat mencetak indeks pada halaman 22.

Nomor indeks dari foto  Tombol PRINT
yang dipilih (Cetak)

®

Tekan tombol SELECT PHOTOS » sampai Anda
melihat nomor indeks foto yang ingin Anda
cefak.

Untuk informasi mengenai berbagai cara yang
dapat Anda lakukan untuk memilih foto, lihat

memilih foto untuk dicetak pada halaman 24. © Q @ Q
Tekan tombol OK untuk memilih foto.
!

Tekan tombol PRINT untuk mencetak foto.

Tombol Tombol SELECT
OK PHoTOs (Pilih Foto)



Pintu baki kertas

Buka pintu ini untuk
memuatkan kertas atau
menyisipkan kartu memori

Celah kartu memori

Untuk informasi lebih
lanijut, lihat celah kartu
memori pada halaman 7

Penuntun lebar kertas
Setel penuntun ini sampai
mendekati tepi kertas
dalam baki kertas

Panel kontrol

Untuk informasi lebih
lanjut, lihat panel kontrol
pada halaman 7

Pintu kartrid cetak
Buka pintu ini untuk
mengganti kartrid cetak

Pemandu output
(keluaran)

Muatkan kertas di bagian
bawah pemandu keluaran
(hasil cetakan yang keluar
akan menumpuk di

Baki kertas
Muatkan kertas dalam
baki ini untuk pencetakan



Port USB

Gunakan port ini untuk
menghubungkan printer
ke komputer Anda atau ke
kamera digital HP
langsung-cetak.

Celah kertas belakang
Sewakiu pencetakan,
printer mendorong
sebagian kertas melalui
celah ini dan kemudian
menariknya kembali
melalui bagian depan
printer.

Hubungan kabel listrik
Gunakan port ini untuk
menghubungkan kabel
listrik yang disertakan
dengan printer.

Catatan: Tempatkan printer pada

ermukaan yang rata dan stabil dengan
Ea ian belakang printer berjarak
sedikitnya 10 inci (250 mm) dari benda
apa pun yang menghalangi agar ada
ruang untuk gerakan kertas sewaktu
pencetakan. Pastikan kabel listrik dan
kabel USB tidak menghalangi jalur kertas
belakang.

Lampu On/Attention Lampu kartu memori
(Hidup/Perhatian) On (Hidup)

Hidup (Hijau) Salah menyisipkan kartu
Ada daya listrik memori.

Off (Mafi) Off (Mati)

Tak ada kartu memori
yang disisipkan
Berkedip

Informasi sedang
ditransmisikan antara
kartu memori dan printer
atau komputer.

Printer dalam mode
power-save (hemat
listrik)

Berkedip (Hijau)
Printer sibuk
Berkedip (Merah)
Printer perlu perhatian



Celah memori kartu SmartMedia™ /xD-Picture Card™
Anda dapat menyisipkan kartu memori SmartMedia ke
dalam celah ini pada bagian atas atau kartu memori
xD-Picture Card ke dalam celah ini pada bagian kanan
bawah

Celah kartu memori CompaciFlash™
Anda dapat menyisipkan kartu
memori CompaciFlash ke dalam celah
ini

Celah kartu memori MultiMediaCard™/Secure Digital™
Anda dapat menyisipkan kartu memori MultiMediaCard/
Secure Digital ke dalam celah ini

Celah kartu memori Sony Memory Stick®
Anda dapat menyisipkan kartu memori
Sony Memory Stick ke dalam celah ini

Catatan: Untuk informasi mengenai cara menyisipkan kartu memori ke
dalam printer Anda, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

ON (Hibup)
Tekan tombol ini untuk
menghidupkan printer
atau mengaturnya ke
mode hemat listrik

LCD screen (layar LCD)

Gunakan layar ini untuk
menentukan status printer Anda dan
penyetelan cetak yang sekarang

PRINT (CETAK)
Tekan tombol ini
untuk mencetak foto
yang dipilih dari
kartu memori

SAVE (SIMPAN) CANCEL (BATAL)

Tekan tombol ini untuk
menyimpan foto dari
kartu memori ke
komputer Anda

oK

Tekan tombol ini untuk
menmilih foto yang sekarang,
untuk menjawab pertanyaan
pada layar LCD atau untuk
memilih opsi menu

LAYOUT (TATA-LETAK)
Tekan tombol ini untuk
memilih jumlah lembar
yang ingin Anda cetak
per halaman

SELECT PHOTOS (PILIH
Foto)

Gunakan panah-panah
untuk bergeser melintasi
foto pada kartu memori
dan melalui opsi menu

Tekan tombol ini untuk
menghilangkan foto,
keluar dari menu, atau
menghentikan
tindakan yang sudah
Anda minta

COPIES (LEMBAR)
Tekan tombol ini
untuk memilih
jumlah lembar yang
ingin Anda cetak

Catatan: Tombol SAVE (Simpan) hanya bekerja bila printer terhubung ke
komputer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help.
Untuk informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat
melihat bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.



lkon Tata-letak Foto

Menunjukkan tata-
letak foto yang okon\

mencetak:

* indeks (tayangan
ringkasan
bernomor)

* 1, 2, atau 4 foto per
halaman

Ikon Hitungan Kertas

I Pesan Teks

SE]E}C‘I‘: #_ — | Menunjukkan pesan teks:

* Untuk menu printer
* Untuk memandu Anda

-3,5 1

11016 " melalui proses
) pencetakan

Menunjukkan jumlah lembar kertas yang
diperlukan untuk mencetak foto yang dipilih;

tanda tambah (+) di bawah ikon Paper Count

(Hitungan Kertas) berarti bahwa Anda perlu

lebih dari enam lembar

* Untuk menyediakan
‘ informasi status printer

Foto Yang Dipilih Lembar
Menunjukkan nomor Menunjukkan berapa kali
indeks foto atau foto pilihan akan dicetak

rentangan foto yang
akan dicetak

Tekan tombol LAYOUT + atau = untuk bergeser melintasi tata-letak foto. lkon
Tata-letak Foto pada layar LCD printer menunjukkan tata-letak yang sekarang.
Bila Anda menmilih foto, posisi foto pada halaman yang akan dicetak berubah
menjadi hitam dalam ikon Photo Layout (Tata-letak Foto).

Jika ikon Photo Layout
(Tata-letak Foto)
tampak seperti ini...

printer mencetak...

Satu foto per halaman

":

Dua foto per halaman; orientasi foto dapat berubah

alihy

Empat foto per halaman; orientasi foto dapat

berubah

Indeks dengan 28 ringkasan bernomor per
halaman, sampai semua foto pada kartu memori

(hingga 2000) tercetak




Anda dapat melihat menu printer pada layar LCD printer bila tak ada kartu
memori yang disisipkan dan printer dihidupkan. Gunakan menu ini untuk:

*  membersihkan kartrid cetak

*  mencetak halaman uj

*  mengkalibrasi kartrid cetak

*  mengubah mutu cetak

* mengubah opsi pencetakan tanpa pembatas

* mengubah bahasa yang digunakan pada layar LCD printer

1 Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2  Tekan tombol SELECT PHOTOS « atau » (Pilih foto) untuk menggeser
melintasi opsi menu pada layar LCD printer.

- Tekan tombol OK untuk memilih opsi menu yang ditampilkan.
- Tekan tombol CANCEL (Batal) untuk kembali ke menu sebelumnya.

Catatan: Untuk petunjuk yang terperinci mengenai cara membersihkan
kartrid cetak, mencetak halaman uji, dan mengkalibrasi kartrid cetak, lihat
memelihara dan mengangkut printer Anda pada halaman 35. Untuk
petunjuk yang terperinci mengenai cara mengubah mutu cetak, mengubah
opsi pencetakan tanpa pembatas, atau mengubah bahasa yang
digunakan pada layar LCD printer, lihat penyetelan printer pada
halaman 10.



Anda dapat mengubah mutu cetak, mengubah opsi pencetakan tanpa
pembatas, dan mengubah bahasa yang digunakan pada layar LCD printer
dengan menggunakan panel kontrol printer untuk mengakses menu printer.

Printer Anda mempunyai dua setelan mutu cetak—best (terbaik) and normal.
Best (Terbaik) adalah setelan mutu default dan menghasilkan mutu cetakan
terbaik. Mutu Normal mengawetkan tinta dan mencetak lebih cepat.

Catatan: Jika Anda memilih mutu normal, mutu itu hanya akan digunakan
sekali, bila lain kali Anda mencetak. Setelah pencetakan, setelan akan
kembali ke mutu terbaik.

1  Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2 Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan CHANGE THE PRINT QUALITY2 (Ubah Mutu
Cetak?) pada layar LCD printer. Tekan tombol OK. Pesan BEST muncul
pada layar LCD printer.

3 Pilih dari berikut ini:
- Untuk mencetak foto bermutu tinggi, tekan tombol OK.

—  Untuk mencetak foto mutu normal, tekan tombol SELECT PHOTOS »
(Pilih Foto). Bila pesan NORMAL muncul pada layar LCD printer, tekan
tombol OK. Pesan NORMAL QUALITY NEXT PRINT ONLY (Mutu Normal
Hanya Cetakan Berikut) muncul sekilas pada layar LCD printer untuk
mengingatkan Anda bahwa setelan mutu normal hanya akan
digunakan satu kali.

Printer Anda dapat mencetak foto dengan atau tanpa pembatas putih.
Pencetakan tanpa pembatas adalah setelan default: foto akan tercetak sampai
ke tepi kertas pada ketiga sisinya, dan pada sisi keempat ada batas putih 0,5
inci (1,25 c¢m) yang dapat Amﬂ: gunting. Untuk menghasilkan pembatas foto
yang benar, gunakan kertas foto dengan tab 0,5 inci (1,25 cm) yang dapat
disobek, seperti kertas foto HP premium plus.

Catatan: Jika Anda menetapkan printer untuk menambahkan pembatas
putih pada foto Anda, setelan hanya akan digunakan satu kali saat
berikutnya Anda mencetak. Setelah pencetakan, setelan akan kembali ke
mutu teréoik.

1 Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2  Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan BORDERLESS PRINTING? (Pencetakan Tanpa
Pembatas?) pada layar LCD printer. Tekan tombol OK.

Pesan ON (Hidup), muncul pada layar LCD printer.



3 Pilih dari berikut ini:
- Untuk mencetak foto tanpa pembatas, tekan fombol OK.

- Untuk menambahkan pembatas putih, tekan tombol SELECT PHOTOS
» (Pilih Foto). Bila pesan OFF (Mati), muncul pada layar LCD printer,
tekan tombol OK. Pesan BORDER NEXT PRINT ONLY (Pembatas Hanya
Cetakan Berikut) muncul sekilas pada layar LCD printer untuk
meniinlgatkan Anda bahwa setelan pembatas hanya akan digunakan
satu kali.

Jika Anda membeli printer di luar A.S atau Kanada, Anda diminta untuk
menetapkan bahasa dan negara/wilayah untuk layar LCD printer saat pertama
kali Anda menghidupkan printer. Anda dapat menggunakan panel kontrol
printer untuk mengubah setelan bahasa dan negara/wilayah printer setiap
saat.

1 Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2 Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan SELECT LANGUAGE? (Pilih Bahasa?) pada
layar LCD printer. Tekan tombol OK.

3  Pilihan bahasa yang perfama, muncul pada layar LCD printer. Untuk
memilih bahasa ini, tekan tombol OK. Untuk melihat lebih banyak lagi
pilihan bahasa, tekan tombol SELECT PHOTOS » (Pilih Foto). Bila Ango
melihat bahasa yang diinginkan, tekan tombol OK untuk memilihnya.

4 Muncul pesan pada layar LCD printer yang minta Anda untuk
mengkonfirmasikan pilihan bahasa Anda. Tekan tombol OK untuk
mengkonfirmasikan pilihan Anda.

Sekilas muncul pesan pada layar LCD printer yang memberitahu Anda
bahasa mana yang telah Anda pilih.

5 Bila pesan SELECT COUNTRY/REGION? (Pilih Negara/Wilayah?) muncul
pada layar LCD printer, tekan tombol OK.

6  Pilihan negara/wilayah yang pertama, muncul pada layar LCD printer.
Untuk memilih negara/wilayah ini, tekan fombol OK. Untuk melihat lebih
banyak lagi pilihan, tekan tombol SELECT PHOTOS » (Pilih Foto). Bila
Anda melihat negara/wilayah yang diinginkan, tekan tombol OK untuk
memilihnya.

Sekilas muncul pesan pada layar LCD printer yang memberitahu Anda
negara/wilayah mana yang telah Anda pilih.

Catatan: Anda dapat menekan tombol CANCEL setiap saat untuk
membatalkan dan keluar dari menu.



Printer Anda mendukung Exchangeable Image File Format 2.2 (Exif Print)/(Arsip
Gambar Mompu-TukorcT]ormot 2.2), suatu standar terbuka internasional yang
menyederhanakan penggambaran digital dan memperbesar cetakan foto. Bila
Anda memotret dengan kamera digital yang mendukung Exif Print, informasi
seperti waktu pemaparan, setelan lampu kilat, dan saturasi warna ditambahkan
ke arsip gambar. Jika printer Anda menemukan informasi Exif Print dalam arsip
gambar pada kartu memori, printer menggunakan informasi ini untuk secara
otomatis menyesuaikan dan membesarkan cetakan foto. Anda tidak perlu
melakukan apa pun untuk mendapatkan mutu foto yang sebaik-baiknyal

Anda dapat mencetak foto pada kertas foto, kertas biasa, atau kartu indeks.

Catatan: Jika Anda mencetak dari komputer dengan menggunakan kertas
foto HP, pilih jenis kertas ketika Anda menetapkan penyetelan cetak. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk informasi
mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat bantuan
printer hp photosmart pada halaman 2.

Printer Anda mendukung jenis kertas berikut ini. Untuk mendapatkan hasil
terbaik dari printer Anda, kami merekomendasikan penggunaan kertas foto HP

ang asli. Untuk informasi mengenai kertas yang direkomendasikan, lihat
Kerius yang direkomendasikan pada halaman 48.

Jenis Ukuran Maksud

Kertas foto 4 x 6inci (10 x 15 cm) Pencetakan foto

Kertas foto dengan | 4 x 6 inci dengan tab 0,5 inci Mencetak foto tanpa pembatas

tab (10 x 15 cm dengan tab 1,25 cm)

Kartu indeks 4 x 6inci (10 x 15 cm) Pencetakan draft, halaman
kalibrasi dan halaman uji.

Kartu Hagaki 4 x 5,5 inci (100 x 140 mm) Pencetakan foto

Kartu Ab 4,13 x 5,8 inci (105 x 148 mm) Pencetakan foto

Kartu ukuran-L 3,5 x5 inci (90 x 127 mm) Pencetakan foto

Kartu ukuran L 3,5 x 5 inci dengan tab 0,5 inci Pencetakan foto tanpa pembatas

dengan tab

(90 x 127 mm dengan tab 12,5 mm)

Sewaktu pencetakan, printer mendorong sebagian kertas melalui celah kertas
belakang di bagian belakang printer dan kemudian menariknya kembali
melalui bagian depan printer. Pastikan bagian belakang printer sedikitnya
berjarak 10 inci (250 mm) dari benda apa pun dan kabel listrik dan kabel USB

tidak menghalangi jalur kertas belakang.



Buka pintu baki kertas.

Tempatkan setumpuk kertas pada baki kertas dan sorong bakinya di
bawah pemandu keluaran kertas.

- Printer mencetak sisi kertas yang menghadap ke atas. Jika Anda
menggunakan kertas foto, muotion kertas dengan bagian mengkilap
menghadap ke atas. Jika Anda menggunakan kertas yang ada tab-
nya, muatkan kertas ke dalam baki kertas dan bagian tab diumpan
lebih dulu ke dalam printer.

- Muatkan 10 hingga 20 lembar kertas foto atau kartu indeks.

- Gunakan satu jenis dan satu ukuran kertas setiap kali. Jangan
mencampur jenis atau ukuran kertas dalam baki kertas.

Catatan: Untuk informasi mengenai penyimpanan dan penanganan kertas
foto, lihat menjaga mutu kertas foto Anda pada halaman 39.

Geser penuntun lebar kertas pada baki kertas sehingga mendekati tepi
kiri kertas fanpa menekuk kertasnya. Ini membantu mengumpan kertas
yang lurus ke dalam printer.

Pemandu
Output
(keluaran)

Penuntun lebar
kertas

Saran: Bila menggunakan kertas foto selain HP premium plus, Anda
mungkin akan mengalami masalah pengumpanan atau pengeluaran
kertas. Coba muatkan beberapa lembar kertas setiap kali dan pastikan
tepi tumpukan kertasnya rata.



Printer Anda HP Photosmart 140 Series dapat mencetak foto berwarna dan
hitam-putih.

Untuk mencetak... Gunakan...

Foto berwarna HP #57 (C6657A) kartrid cetak tiga warna

Foto hitam-putih HP #59 (C9359A) kartrid cetak foto abu-abu
(tersedia musimgugur 2003)

Awas! Periksa apakah Anda menggunakan kartrid cetak yang benar.
Juga, camkanlah bahwa HP tidak menganijurkan modifikasi atau pengisian
ulang kartrid cetak HP. Kerusakan akibat memodifikasi atau mengisi ulang
kartrid cetak HP tidak dicakup dalam jaminan HP.

Untuk mendapatkan hasil terbaik dari printer Anda, gunakan hanya kartrid
cetak isian-pabrik HP saja.

Catatan: Bila Anda menginstal kartrid cetak baru, printer mengkalibrasi
kartrid cetak dan mencetak halaman kalibrasi.

1 Jika printer dimatikan, tekan tombol ON pada panel kontrol printer untuk
menghidupkan printer.

2 Muatkan kartu indeks dalam baki kertas agar printer dapat mencetak
halaman kalibrasi setelah Anda menginstal kartrid cetak. Untuk informasi
mengenai pemuatan kartu indeks, lihat memuatkan kertas pada
halaman 12.

3 Keluarkan kartrid cetak yang baru dari kemasannya dan tarik tab untuk
melepaskan pita plastik. Pastikan untuk menginstal kartrid cetak segera
setelah melepaskan pitanya; nozel tinta yang terpapar tanpa pelindung
lebih dari satu menit dapat kering dan nanti akan menyebabkan masalah
dalam pencetakan. Setelah pita dilepaskan, jangan mencoba-coba untuk
merekatkannya kembali.

Awas! Jangan menyentuh nozel finta atau kontak tembaga pada kartrid
cetak. Menyentuh bagian-bagian ini dapat menyebabkan kartrid cetak

tidak bekerja.

Kontak tembaga

Nosel tinta



4 Buka pintu kartrid cetak.

Lampu merah On/Attention (Hidup/Perhatian) berkedip bila pintu kartrid
cetak terbuka.

Catatan: Untuk petunjuk mengenoi cara melepaskan kartrid cetak, lihat
melepaskan kartrid cetak pada halaman 16.

5 Tempatkan karirid cetak dalam pegongonnya dengan kontak fembaga
menghadap ke bagian dalam printer dan nozel tinta menghadap ke
bawah.

Kontak tembaga

6  Dorong kartrid cetak ke dalam peganganmya sampai Anda merasa
kartrid cetak sudah masuk ke dalam tempatnya.




Tutup pintu kartrid cetak.

Setelah Anda menginstal kartrid cetak yang baru, muncul pesan pada
layar LCD printer yang meminta Anda untuk memuatkan kertas biasa
dalam baki kertas dan menekan tombol OK. Bila Anda menekan tombol
OK, printer secara otomatis mengkalibrasi kartrid cetak yang baru dan
mencetak halaman kalibrasi untuk mengkonfirmasikan bahwa kartrid
cetak sudah terpasang dan berfungsi dengan benar. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat mengkalibrasi kartrid cetak pada halaman 37.

Buka pintu kartrid cetak.

Dorong ke bawah dan tarik keluar bagian atas kartrid cetak untuk
melepaskannya dari pegangannya.

Lepaskan kartrid cetak dari printer.

Jika ada tinta dalam kartrid cetak, tempatkan kartrid dalam pelindungnya
untuk disimpan. Jika kartrid cetak kosong, buang atau daur ulang. Untuk
informasi mengenai pendaur-ulangan kartrid cetak, kunjungi
www.hp.com/recycle.




Begitu mudah mencetak foto bermutu tinggi untuk Anda sendiri, keluarga dan
teman-teman. Jika kamera digital Anda menggunakan kartu memori untuk
menyimpan foto, Anda dapat menyisipkan kartu memori ke dalam printer untuk
mencetak foto Anda. Pesan-pesan pada layar LCD printer memandu Anda
melewati proses — Anda ticﬁ:k perlu menghidupkan komputer atau bahkan,
printer tidak perlu terhubung ke komputer!

Catatan: Anda dapat juga mencetak foto dengan menggunakan
komputer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help.
Untuk informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat
melihat bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.

Printer HP Photosmart Anda dapat membaca kartu memori berikut:

+  CompactFlash™ Association (CFA) certified Type | dan I

+  MultiMediaCard™

*  Secure Digital™

+  SmartMedia™

+  Sony® Memory Sticks

+  xD-Picture Card™

Kartu-kartu ini diproduksi oleh beberapa vendor dan tersedia dalam kapasitas
penyimpanan yang beragam. Anda dpopot membeli kartu memori di fempat

Anda membeli kamera digital atau di hampir semua toko perlengkapan
komputer.

Awas! Menggunakan kartu memori jenis lain dapat merusak kartu memori
dan printer.



llustrasi berikut menunjukkan sisi atas dari kartu memori yang didukung. Ini
adalah sisi yang harus menghadap ke atas bila Anda menyisipkannya ke
dalam printer.

SmartMedia CompactFlashType! Sony Memory Sticks
dan |l

Secure Digital MultiMedia Card ~ xD-Picture Card

Anda dapat mencetak arsip JPEG dan uncompressed TIFF (tidak dimampatkan),
langsung dari kartu memori. Jika kamera digital Anda mendukung jenis arsip
yang lain, seperti FlashPix dan RAW, simpanlah foto pada komputer Anda dan
cetak foto tersebut dengan menggunakan aplikasi perangkat lunak. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk informasi
mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat bantuan printer
hp photosmart pada halaman 2.

Setelah Anda memotret dengan kamera digital, lepaskan kartu memori dari
kamera dan sisipkan ke dalam printer Anda. Bila kartu memori disisipkan
dengan benar, lampu kartu memori bekedip dan kemudian menyala tanpa

kedip.

Awas! Jangan menarik keluar kartu memori sewaktu lampu kartu memori
masih berkedip. Melepaskan kartu memori sewaktu masih diakses dapat
merusak printer atau kartunya, atau merusak informasi pada kartu memori.
Untuk informasi lebih lanjut, lihat melepaskan kartu memori pada
halaman 22.



Celah kartu Celah kartu memori
memori SmartMedia/xD-Picture
CompactFlash Card

Celah kartu Lampu kartu memori
memori

MultiMediaCard/

Secure Digital
Celah kartu memori
Sony Memory Stick

1 Lepaskan kartu memori apa pun yang sudah disisipkan ke dalam celah
kartu memori.

Awas! Jangan menarik keluar kartu memori sewaktu lampu kartu memori
masih berkedip. Untuk informasi lebih lanijut, lihat melepaskan kartu
memori pada halaman 22.

2 Pegang kartu memori sehingga sisi yang benar menghadap ke atas.
Untuk menentukan orientasi yang benar bagi kartu memori Anda, lihat
tabel setelah langkah-langkah ini.

Jika Anda menggunakan kartu memori Sony Memorr Stick Duo, pasang
adaptor yang disertakan dengan kartu memori sebelum Anda
menyisipkannya ke dalam celah kartu memori printer.

3 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori yang sesuai. Bagian
ujung yang ada kontak logam harus masuk lebih dulu ke dalam printer.

Awas! Kartu memori mungkin tidak menyisip sampai jauh ke dalam
printer. Menyisipkan kartu memori dengan cara yang lain atau
memaksanya masuk ferlalu jauh ke dalam printer dapat merusak kartu
memori atau printer.

4 Sorong perlahan kartu memori ke dalam printer sampai berhenti. Pesan
READING CARD (Membaca kartu), muncul pada layar LCD printer.

Reading card

]

Catatan: Jika Anda terbalik menyisipkan kartu memori SmartMedia, lampu
merah On/Attention akan berkedip. Lepaskan kartu memori dan sisipkan
kembali dengan benar.




Kartu memori

Celah kartu
memori

Cara memegang dan menyisipkan kartu memori

CompactFlashType | Celah kiri atas | * Label bagian muka menghadap ke atas, dan jika
| atau lI label memiliki tanda panah, panah menunjuk ke
arah printer
* Lubang pena menyisip lebih dulu ke dalam printer
MultiMediaCard | Celah kiri * Label menghadap ke atas, lekukan sudut di sebelah
bawah kanan dan panah menunjuk ke arah printer
* Kontak logam menghadap ke bawah
Secure Digital Celah kiri * Label menghadap ke atas dan lekukan sudut di
bawah sebelah kanan

* Kontak logam menghadap ke bawah




Kartu memori

Celah kartu
memori

Cara memegang dan menyisipkan kartu memori

SmartMedia

Bagian atas dari
celah ganda
kanan atas

* lekukan sudut di sebelah kiri, dan jika label memiliki
tanda panah, panah menunjuk ke arah printer
* Label dan kontak logam menghadap ke bawah

Sony Memory
Sticks

Celah kanan
bawah

* lekukan sudut di sebelah kiri, dan panah menunjuk
ke arah printer
* Kontak logam menghadap ke bawah

xD-Picture Card

Bagian bawah
kanan dari celah
ganda kanan
atas

* Label menghadap ke atas, dan panah menunjuk ke
arah printer
* Kontak logam menghadap ke bawah

Catatan: Jika Anda menggunakan kamera untuk memilih foto pada kartu
memori untuk dicetak, printer akan menanyakan oﬁokoh Anda ingin

mencetak foto pilihan kamera. Untuk informasi lebi

lanjut, lihat mencetak

foto pilihan kamera pada halaman 32.



Setelah lampu kartu memori berhenti berkedip, tarik perlahan kartu memori
untuk melepaskannya dari celah kartu memori printer.

Awas! Jangan menarik keluar kartu memori sewaktu lampu kartu memori
masih berkedip. Lampu yang berkedip berarti bahwa printer sedang
mengakses kartu memori. Tunggu sampai lampu kartu memori tidak
berkedip-kedip lagi. Melepaskan kartu memori sewaktu masih diakses
dapat merusak printer dan kartu memori atau merusak informasi pada
kartu memori.

Untuk mencetak foto dari kartu memori, Anda harus tahu nomor indeksnya.
Cetak indeks untuk melihat foto pada kartu memori berikut nomor indeksnya.

Catatan: Anda dapat mencetak 2000 foto pertama pada kartu memori
yang disisipkan dengan menggunakan panel kontrol printer Anda. Jika
kartu memori Anda memuat lebih dari 2000 foto, simpan foto ke komputer
dan akses dari sana. Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart
Printer Help. Untuk informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan
Printer), lihat melihat bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.

Indeks memperlihatkan tayangan ringkasan dan nomor indeks semua foto yang

disimpan pada kartu memori hingga 2000 foto. Foto muncul dalam urutan

Eenyimpanqnnyc pada kartu memori. Indeks dapat mencetak 28 foto per
alaman.

Catatan: Teriontung pada jumlah foto yang disimpan dalam kartu
memori, indeks dapat terdiri dari beberapa halaman.

Tayangan ringkasan dalam indeks foto dicetak pada resolusi rendah agar
pencetakannya cepat, sehingga hasil cetakannya tidak menampilkan mutu
cetak foto yang sesungguhnya.

hp photosmart




Nomor indeks muncul di sudut kiri bawah setiap tayangan ringkasan. Gunakan

nomor indeks untuk menentukan foto mana yang akan dicetak. Jika Anda

menggunakan kamera digital atau komputer untuk menambah atau menghapus

Eto dari kartu memori, cetak ulang indeks untuk melihat nomor indeks yang
aru.

Catatan: Nomor indeks pada halaman indeks dapat berbeda dari nomor
indeks yang dikaitkan dengan foto dalam kamera digital Anda.

Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks?2 OK atau Batal), muncul
pada layar LCD printer, dan jumlah foto yang ditemukan pada kartu
memori ditampilkan dalam rentangannya (contoh, 1 - 25).

Catatan: Jika Anda menggunakan kamera digital untuk memilih foto pada
kartu memori, PRINT CAMERA SELECTED PHOTOS?2 (Cetak Foto Pilihan
Kamera?) adalah pesan pertama yang muncul pada layar LCD printer.
Tekan tombol OK atau PRINT untuk mencetak semua foto pilihan kamera,
atau tekan fombol CANCEL (Batal). Untuk informasi lebih lanjut, lihat
mencetak foto pilihan kamera pada halaman 32.

Muatkan kertas dalam baki kertas Untuk menghemat kertas foto,
gunakanlah kertas biasa atau kartu indeks. Untuk informasi lebih lanjut,
lihat memuatkan kertas pada halaman 12.

Tekan tombol OK atau PRINT untuk mencetak indeks yang menunjukkan
semua foto yang tersimpan pada kartu memori, hingga 2000 foto. Pesan
PRINTING PAGE T OF 1 (Mencetak halaman 1 dari 1) muncul pada layar
LCD printer. Tekan tombol CANCEL (Batal) untuk melanjutkan tanpa
mencetfak indeks.

Jika Anda menekan tombol CANCEL (Batal) dan kemudian Anda ingin mencetak
indeks, ikuti langkah-langkah berikut ini:

1

Tekan tombol LAYOUT - (Tata-letak) sampai pesan LAYOUT: INDEX (Tata-
letak: Indeks) muncul pada layar LCD printer. Tekan tombol OK.

Tekan tombol SELECT PHOTOS < sampai pesan SELECT: AlL (Pilih: Semua)
muncul pada layar LCD printer. Tekan tombol OK.

Catatan: Setelah Anda memilih satu foto atau serangkaian foto, opsi
SELECT: ALL (Pilih: Semua) tidak akan muncul lagi. Jika Anda sudah memilih
foto, Anda harus mencetak atau menghapusnya sebelum Anda dapat
menggunakan opsi SELECT: ALL. Untuk informasi mengenai pencetakan foto
yang dipilih, lihat mencetak foto pada halaman 31. Untuk informasi
mengenai cara menghilangkan foto yang dipilih, lihat menghilangkan foto
dari layar pada halaman 30.

Tekan tombol PRINT untuk mencetak indeks semua foto yang tersimpan
pada kartu memori, hingga 2000 foto.



Setelah Anda menentukan foto mana pada kartu memori yang ingin dicetak
dengan terlebih dulu mencetak dan melihat indeksnya, Anda dapat
menggunakan panel kontrol printer untuk memilih foto tersebut. Untuk informasi
lebih lanjut mengenai pencetakan indeks, lihat mencetak indeks pada
halaman 22.

1 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks?2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

2 Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

3 Bila pesan SELECT:# (Pilih:#) muncul pada layar LCD printer, tekan fombol
SELECT PHOTOS « atau » sampai nomor indeks foto yang ingin Anda
pilih ditampilkan. (Rujuk indeks untuk menentukan nomor indeks foto).

Saran: Untuk bergerak cepat melintasi nomor indeks, tekan dan tahan
tombol SELECT PHOTOS « atau ».

4  Tekan tombol OK untuk memilih foto.

Nomor indeks foto yang dipilih muncul di bagian Selected Photos (Foto
Pilihan) di bawah layar LCD printer.

Select:®#_

(XX

%1




Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks?2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

Bila pesan SELECT:# (Pilih:#) muncul pada layar LCD printer, tekan tombol
SELECT PHOTOS « atau » sampai nomor indeks foto yang ingin Anda
pilih ditampilkan. (Rujuk indeks untuk menentukan nomor indeks foto).

Saran: Untuk bergerak cepat melintasi nomor indeks, tekan dan tahan
tombol SELECT PHOTOS ¢ atau » .

Tekan tombol OK untuk memilih foto.

Nomor indeks foto yang dipilih muncul di bagian Selected Photos di
bawah layar LCD printer.

Tekan tombol SELECT PHOTOS < atau » sampai nomor indeks foto
berikutnya yang ingin Anda pilih, muncul di bagian Text Message (Pesan
Teks) di atas layar LCD printer. Tekan tombol OK untuk memilih foto.

Nomor indeks foto yang dipilih muncul pada akhir daftar nomor indeks di
bagian Selected Photos di bawah layar LCD printer.

Select: #_

Q‘B,E,'.‘,S‘ ’x1

Untuk memilih foto tambahan, ulangi Langkah 5.

Catatan: Bagian Selected Photos pada layar LCD printer hanya dapat
menampilkan dua baris nomor indeks setiap kali. Jika Anda memilih nomor
indeks lebih daripada yang dapat dimuat pada layar LCD printer, nomor
pada awal daftar hilang dari layar LCD. Untuk menandakan bahwa masih
ada nomor indeks tambahan yang tersembunyi dari tayangan yang
sekarang, muncul dua tanda hubung pada awal daftar.

Select photo:_

-4 19181524546 | x1
29,33, 34,36, 37, 3545,




Ada dua cara untuk memilih rentangan foto yang berkesinambungan,
tergantung apakah ada fofo lainnya yang sekarang dipilih.

1 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks?2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

2 Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

3 Bila pesan SELECT:# muncul pada layar LCD printer, tekan tombol SELECT
PHOTOS « sampai SELECT: RANGE (Pilih: Rentangan) muncul pada layar
LCD printer. Tekan tombol OK.

Pesan SELECT: #__ FIRST IN RANGE (Pilih: #__ Pertama dalam Rentangan)
muncul pada layar LCD printer.

Select: #¥_
First in range

T T

4 Tekan tombol SELECT PHOTOS < atau » sampai nomor indeks foto
pertama dalam rentangan, muncul pada layar LCD printer. Tekan tombol

OK.

Pesan SELECT: #__ LAST IN RANGE (Pilih: #__ Terakhir dalam Rentangan)
muncul pada layar LCD printer.

Select: #¥_
Lazt inrange

D 5- %1

5 Tekan tombol SELECT PHOTOS « atau » sampai nomor indeks foto
terakhir dalam rentangan, muncul pada layar LCD printer. Tekan tombol

OK.

Rentangan foto yang dipilih muncul di bagian Selected Photos di bawah
layar LCD printer. Pesan SELECT: #__ muncul di bagian Text Message di
sebelah atas layar LCD printer.

Select: #_

o




Jika dikehendaki, Anda dapat memilih foto atau rentangan foto tambahan
untuk dicetak.

Jika Anda mencetak lembar rentangan multipel, maka akan dicetak
sebagai pasangan lembaran: 1-2-3, 1-2:3.

Catatan: Setelah Anda memilih satu foto atau serangkaian foto, opsi
SELECT: RANGE (Pilih: Rentangan) tidak akan muncul lagi.

Tekan tombol SELECT PHOTOS « atau » sampai nomor indeks foto
pertama dalam rentangan, muncul di bagian Text Message (Pesan Teks)
di atas layar LCD printer. Sebagai contoh, jika Anda ingin foto nomor 12
menjadi yang pertama dalam rentangan, geser melintasi nomor indeks
sampai pesan SELECT: #12 ditampilkan.

Tekan dan tahan tombol OK selama dua detik.

Nomor indeks yang dipilih muncul di bagian Selected Photos di bawah
layar LCD printer diikuti dengan tanda hubung.

Select: #_

IQ 35%1- x1

Tekan tombol SELECT PHOTOS » sampai nomor indeks foto terakhir
dalam rentangan, muncul di bagian Text Message (Pesan Teks) di atas
layar LCD printer. Sebagai contoh, jika Anda ingin foto nomor 16
menjadi yang terakhir dalam rentangan, geser melintasi nomor indeks
sampai pesan SELECT: #16 muncul pada layar LCD printer.

Tekan tombol OK.

Rentangan foto yang dipilih muncul di bagian Selected Photos di bawah
layar LCD Larinter. Sebqiqi contoh, rentangan 12 - 16 muncul pada layar
LCD setelah nomor indeks foto yang dipilih sebelumnya.

Select: #_

Q 3,5712-16 x1
n

Jika Anda mencetak lembar rentangan multipel, maka akan dicetak
sebagai pasangan lembaran: 123, 1-2-3.

Tekan tombol CANCEL (Batal) sampai tanda hubung rentangan dihapus.



Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks?2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

Bila pesan SELECT:# muncul pada layar LCD printer, tekan fombol SELECT
PHOTOS « sampai SELECT: ALl (Pilih: Semua) muncul pada layar LCD
printer. Tekan tombol OK.

Nomor indeks semua foto yang ditemukan pada kartu memori muncul
sebagai rentangan di bagian Selected Photos (Foto Pilihan) di bawah
layar LCD printer.

40 photos
zelected

1-40 %1

Setelah Anda memilih satu foto atau serangkaian foto, opsi SELECT: ALL
(Pilih: Semua) tidak akan muncul lagi. Jika Anda sudah memilih foto,
Anda harus mencetak atau menghapusnya sebelum Anda dapat
menggunakan opsi SELECT: ALL untuk memilih semua foto pada kartu
memori. Untuk informasi mengenai pencetakan foto yang dipilih, lihat
mencetak foto pada halaman 31. Untuk informasi mengenai cara
menghilangkan foto yang dipilih, lihat menghilangkan ?oto dari layar
pada halaman 30.

([




Anda dapat memilih semua foto “new” (baru) pada kartu memori Anda. Foto
“New” (Baru) adalah foto-foto yang belum pernah dicetak dari panel kontrol
printer.

Setiap kali Anda menyisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori
printer dan mencetak foto dengan menggunakan panel kontrol printer, printer
akan menandai fotonya sehingga bila lain kali Anda menyisipkan kartu memori
yang sama, printer akan “ingat” bahwa foto tersebut sudah pernah dicetak.
Jika Anda mengambil foto baru dan menyimpannya pada kartu memori yang
sama, maka, bila Anda menyisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori
printer, Anda akan punya opsi untuk memilih foto baru yang Anda ambil
setelah terakhir kali Anda menyisipkan kartu memori.

Catatan: Jika Anda mencetak atau memodifikasi foto Anda dengan
menggunakan komputer, tanda yang ditempatkan printer dapat terhapus,
sehingga foto yang sudah dicetak sebelumnya akan dipilih sebagai foto
baru.

1 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

2  Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

3 Bila pesan SELECT:# muncul pada layar LCD printer, tekan tombol SELECT
PHOTOS « sampai SELECT: NEW (Pilih: Baru) muncul pada layar LCD
printer. Tekan fombol OK.

Nomor indeks semua foto baru yang ditemukan pada kartu memori
muncul sebagai rentangan di bagian Selected Photos di bawah layar LCD
printer.

23 photos
zelected

Catatan: Setelah Anda memilih satu foto atau serentangan foto, opsi
SELECT: NEW (Pilih: Baru) tidak akan muncul lagi. Jika Anda sudah memilih
foto, Anda harus mencetak atau menghapusnya sebelum Anda dapat
menggunakan opsi SELECT: NEW (Pilih: Baru) untuk memilih semua foto
pada kartu memori. Untuk informasi mengenai pencetakan foto yang
dipilih, lihat mencetak foto pada halaman 31. Untuk informasi mengenai
cara menghilangkan foto yang dipilih, lihat menghilangkan foto dari layar
pada halaman 30.




Anda dapat menghilangkan foto dari layar satu per satu, mulai dari foto yang
terakhir dipilih, atau semua foto sekaligus.

Catatan: Menghilangkan foto dari tampilan layar LCD printer tidak akan
menghapus fotonya dari kartu memori.

»  Untuk menghilangkan foto terakhir dalam daftar pilihan foto yang
ditampilkan pada layar LCD printer, tekan tombol CANCEL (Batal).

1  Tekan dan tahan tombol CANCEL (Batal) selama dua detik.

Kilasan pesan CLEAR ALL SELECTIONS? (Hilangkan semua pemilihan?)
kemudian PrRess OK orR CANCEL (Tekan OK atau BATAL) secara
bergantian muncul pada layar LCD printer.

Clear all zelections? Prezs 0K or CANMCEL
Q 1357-11 %1 Q 1357-11 %1
+ +

2 Tekan tombol OK untuk menghilangkan semua foto yang dipilih, atau
tekan tombol CANCEL (Batal).

Catatan: Bila Anda menekan tombol OK untuk menghilangkan semua foto
yang dipilih, setelan apa pun yang telah Anda masukkan untuk foto yang
dipilih tersebut akan dihilangkan juga.



Printer Anda dapat mencetak foto digital yang disimpan pada kartu memori
Anda. Foto digital boleh tanpa tanda atau dipilih oleh kamera. Untuk daftar
jenis arsip foto digital yang didukung, lihat spesifikasi printer pada
halaman 49.

Foto digital tanpa tanda adalah foto digital standar yang Anda simpan pada
kartu memori tapi belum ditandai untuk pencetakan.

Catatan: Tidak semua kamera digital meleluasakan Anda menandai foto
untuk pencetakan.

1 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Pesan PRINT INDEX2 OK OR CANCEL (Cetak Indeks2 OK atau Batal) muncul
pada layar LCD printer.

2  Jika Anda sudah mencetak indeks, tekan tombol CANCEL (Batal). Untuk
mencetak indeks, muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK
atau PRINT (Cetak). Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.

3  Pilih foto yang ingin Anda cetak dengan menggunakan tombol SELECT
PHOTOS. Untuk informasi lebih lanjut, lihat memilih foto untuk dicetak
pada halaman 24.

4 Pilih tata-letak foto. Anda dapat menentukan untuk mencetak satu, dua,
atau empat foto per halaman, atau indeks tampilan ringkasan bernomor
(28 foto per halaman):

a. Tekan tombol LAYOUT + atau = sampai tata-letak foto yang ingin
Anda cetak, muncul di bagian Text Message (Pesan Teks) di atas layar
LCD printer.

b. Tekan tombol OK untuk memilih tata-letak yang ditampilkan, atau
tunggu dua detik dan printer akan memilih tampilan tata-letak foto

untuk Anda.

lkon Photo Layout untuk tata-letak foto yoni sudah Anda pilih, muncul di
bagian kiri bawah layar LCD printer. Untuk informasi lebih lanijut, lihat
ikon tata-letak foto pada halaman 8.

Layout: Two
per page
B(7-35710-75 )«

5  Pilih jumlah lembar untuk dicetak. Anda dapat menentukan untuk
mencetak hingga 99 lembar dari foto yang dipilih:



a. Tekan tombol COPIES + atau- sampai jumlah lembar yang ingin Anda
cetak muncul di bagian kanan bawah layar LCD printer. Sebagai
contoh, jika x3 ditampilkan di bagian kanan bawah layar LCD printer,
maka akan dicetak sebanyak dua lembar dari semua foto yang
dipilih.

Saran: Tekan dan tahan tombol COPIES + atau = untuk mengubah jumlah

lembar dengan cepat.

b. Tekan tombol OK untuk memilih jumlah lembar yang ditampilkan,
atau tunggu dua detik dan printer akan memilih tampilan jumlah
lembar untuk Anda.

Copies: 3
Q?-B,S,?’,?U-?S x3
n

Catatan: Tata-letak foto dan jumlah lembar adalah setela global yang
berlaku untuk semua foto yang dipilih. Jumlah lembar menunjukkan berapa
kali seluruh pekerjaan cetak akan dilakukan. Sebagai contoh, jika Ancﬁ::
menentukan dua lembar, maka printer mencetak du?u satu kali seluruh foto
?lang dipilih dan kemudian mengulanginya sekali lagi. Jika Anda memilih
oto 1 ch:n 5, tata-letak 4 foto per halaman, dan banyaknya dua lembar,
maka prinfer akan mencetak dua halaman, masing-masing memuat foto 1
dan 5 dan dua ruang kosong.

6  Muatkan kertas foto dalam baki kertas. Untuk informasi lebih lanjut, lihat
memuatkan kertas pada halaman 12.

7 Tekan tombol PRINT (Cetak).

Saran: Untuk menghentikan printer sewaktu pencetakan, tekan tombol
CANCEL (Batal). Halaman yang sebagian sudah dicetak akan dikeluarkan
dari printer, sedangkan sisa foto yang sudah dipilih tidak akan dicetak dan
pesan PRINTING CANCELLED (Cetakan Dibatalkan) akan muncul pada layar
LCD printer.

Camera-selected photos yaitu foto yang Anda tandai untuk dicetak dengan
menggunakan kamera digital Anda. Bila Anda memilih foto dengan
menggunakan kamera, kamera menciptakan arsip Digital Print Order Format
(DPOF) yang menandai foto mana yang sudah dipilih untuk pencetakan.

Printer Anda dapat membaca arsip DPOF dari kartu memori sehingga Anda
tidak perlu memilih kembali foto untuk dicetak. Pelajari buku panduan yang
disertakan dengan kamera digital Anda untuk melihat opokoﬁ kamera
mendukung pemilihan foto dengan kamera. Printer Anda mendukung arsip
DPOF format 1.1.

Catatan: Tidak semua kamera digital meleluasakan Anda menandai foto
untuk pencetakan.

Bila Anda mencetak foto pilihan kamera, setelan Eonel kontrol printer tidak
berlaku; setelan dalam arsip DPOF untuk tata-letak foto dan jumlah lembar
mengungguli setelan panel kontrol printer.



HP Photosmart mencetak semua foto(filihan kamera ukuran 4 x 6 inci (10 x 15
cm) atau berupa ringkasan pada indeks. Jika memilih ukuran lainnya pada
kamera Anda, cetakannya akan berukuran 4 x 6 inci (10 x 15 cm).

1 Gunakan kamera digital Anda untuk memilih foto yang ingin Anda cetak.
Untuk informasi lebih lanjut, lihat buku panduan yang disertakan dengan
kamera Anda.

2 Sisipkan kartu memori ke dalam celah kartu memori printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat menyisipkan kartu memori pada halaman 18.

Printer secara otomatis mengenali arsip DPOF pada kartu memori dan
menampilkan pesan PRINT CAMERA SELECTED PHOTOS? PRESS OK OR
CANCEL (Cetak Foto Pilihan Kamera2 Tekan OK atau BATAL)

Print camera
P Ok or CAHCEL
zelected photos? ress o

BN | N

3 Muatkan kertas foto dalam baki kertas. Untuk informasi lebih lanjut, lihat
memuatkan kertas pada halaman 12.

4  Tekan tombol OK atau PRINT untuk mencetak foto pilihan kamera. Untuk
mengabaikan pemilihan yang dilakukan dengan kamera digital, tekan
tombol CANCEL (Batal).

Catatan: Printer membuang tanda pada foto pilihan kamera setelah
pencetakan.

Bila printer selesai mencetak foto pilihan kamera, atau segera setelah
Anda menekan tombol CANCEL (Batal), pesan PRINT INDEX? OK OR CANCEL
(Cetak Indeks? OK atau Batal) muncul pada layar LCD printer. Anda
dapat mencetak indeks semua foto pada kartu memori, memilih foto untuk
dicetak dengan menggunakan panel kontrol printer, dan mencetak
sebagaimana diuraikan dalam mencetak foto digital tanpa tanda pada
halaman 31.

Jika Anda mempunyai kamera digital HP langsung-cetak, Anda dapat juga
mencetak foto pilihan kamera dengan menghubungkan kamera langsung ke
printer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat mencetak dari kamera digital hp
langsung-cetak pada halaman 34.

Jika printer Anda dihubungkan ke komputer dan komputer dihidupkan, Anda
dapat menyimpan semua ?oto dan arsip DPOF yang ada di kartu memori ke
komputer. Anda kemudian dapat mencetak foto pilihan kamera dari komputer.
Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk informasi
mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat bantuan printer
hp photosmart pada halaman 2.



Dengan printer ini, Anda dapat mencetak foto yang indah dari kamera digital
HP langsung-cetak tanpa menggunakan komputer Anda.

Untuk melihat daftar kamera digital HP langsung-cetak yang dapat digunakan
dengan printer Anda, lihat di www.hp.com dan klik support & drivers. Dalam
iend%k: pencarian, ketik judul dokumen berikut: Direct-Printing Compatibility
with HP Digital Cameras.

Catatan: Jika kamera digital langsung-cetak milik Anda memiliki docking
station, Anda dapat menghubungkan docking station itu ke port USB
printer. Untuk informasi lebih lanjut, lihat buku panduan yang disertakan
dengan docking station.

1  Gunakan menu Share (menu Bersama) pada kamera digital HP langsung-
cetak milik Anda untuk memilih foto yang ingin Anda cetak. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat buku panduan yang disertakan dengan
kamera Anda.

2 Hubungkan kamera digital ke port USB printer Anda dengan
menggunakan kabel USB yang disertakan dengan kamera. Jika printer
mati, printer akan hidup lagi gengon sendirinya.

Catatan: Jika printer sudah dihubungkan ke komputer, cabut kabel USB
komputer sebelum menghubungkan kabel USB kamera digital.

3  Bila Anda Port USB
menghubungkan kamera
digital ke printer, muncul
menu Print Setup
(Pengaturan Cetak) pada
layar LCD kamera.
Gunakan menu ini untuk:

- Mengubah foto yang
sudo% Anda pilih
untuk dicetak

- Memilih jenis kertas

4 Bila Anda siap untuk
mencetak, ikuti petunjuk
pada layar LCD kamera digital Anda.

Catatan: Untuk informasi lebih |c1r!'ut mengenai penggunaan foto pilihan
kamera, lihat buku panduan yang disertakan dengan kamera digital Anda.

Anda juga dapat mencetak foto yang ditandai untuk pencetakan dengan
menggunakan kamera digital, dengan menyisipkan kartu memori ke dalam
prinfer. Untuk informasi Iegbih lanjut, lihat mencetak foto pilihan kamera pada
halaman 32.



Printer Anda memerlukan pemeliharaan yang sangat ringan. Untuk hasil
terbaik, jagalah kebersihan printer dan semua perlengkapannya dan simpan
dengan benar.

Karena printer ini ringkas dan ringan, maka Anda dapat dengan mudah
membawanya dan mengaturnya nyaris di mana saja. Anda c?opot

membawanya sewaktu berlibur, ke pertemuan keluarga dan acara sosial untuk
langsung mencetak foto dan membaginya dengan keluarga dan teman-teman.

Anda dapat memperpanjang usia pakai printer dan kartrid cetak dengan selalu
membersihkan dan merawatnya dengan benar.

1 Matikan printer dan cabut kabel listrik dari bagian belakang printer.

2 Bersihkan bagian luar printer dengan kain halus yang sudah agak
dilembabkan dengan air.

Awas! Jangan menggunakan jenis larutan pembersih apa pun, karena
dapat merusak hasil akhir printer.

Awas! Jangan membersihkan bagian dalam printer. Hati-hati dan jangan
sampai ada cairan yang masuk ke bagian dalam printer.

Jika Anda melihat garis putih atau garis belang satu warna pada foto Anda,
kartrid cetak munggin harus dibersiﬁkon.

Anda dapat membersihkan kartrid cetak hingga tiga kali. Setiap pembersihan
lanjutan akan dilakukan lebih menyeluruh dan menggunakan lebih banyak
tinta. Untuk informasi lebih lanjut mengenai kartrid cetak, lihat panduan yang
disertakan dengan kartrid cetak.

1 Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2 Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan CLEAN PRINT CARTRIDGE? (Bersihkan Kartrid
Cetak?) pada layar LCD printer. Tekan tombol OK. Pesan LOAD PLAIN
PAPER THEN PRESS OK (Muatkan kertas biasa kemudian tekan OK), muncul
pada layar LCD printer.



3 Muatkan kertas dalam baki kertas dan tekan tombol OK. Untuk
menghemat kertas foto, gunakanlah kertas biasa atau kartu indeks. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat memuatkan kertas pada halaman 12.

Printer mulai membersihkan kartrid cetak. Bila pembersihan kartrid cetak
sudah selesai, halaman uji akan dicetak dan pesan CLEAN CARTRIDGE
MoRe2 (Bersihkan Lagi Kartrid2), muncul pada layar LCD printer.

4 Jika ada belang-belang atau warna yang hilang pada halaman uji, tekan
tombol OK untuk membersihkan lagi kartrid cetak. Jika mutu cetak
halaman uji tampak bagus, tekan tombol CANCEL.

Bila halaman uji telah selesai dicetak, lampu merah On/Attention
berkedip yang menandakan bahwa printer sedang menunggu tanggapan
atas pesan Clean Cartridge More? (Bersihkan Lagi Karirid?). Sefelah
Anda menekan tombol CANCEL atau OK, kedipan lampu merah akan
berubah menjadi hijau.

Catatan: Bila printer Anda dihubungkan ke komputer, Anda dapat juga
membersihkan kartrid cetak dari komputer dengan menggunakan HP
Photosmart Series Toolbox (Windows PC) atau HP Inkjet Utility (Macintosh).
Untuk informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk
informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat
bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.

Anda dapat mencetak halaman uji untuk memeriksa kondisi kartrid cetak dan
mendapatkan informasi diagnosa yang berguna untuk HP support (dukungan
HP).

1 Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2 Muatkan kertas dalam baki masuk Untuk menghemat kertas foto,
gunakanlah kertas biasa atau kartu indeks. Untuk informasi lebih lanjut,
lihat memuatkan kertas pada halaman 12.

3  Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan PRINT A TEST PAGE? (Cetak Halaman Uji?)
pada layar LCD printer. Tekan tombol OK.

Pesan PRINTING TEST PAGE... (Mencetak halaman uji...) muncul pada layar
LCD printer dan lampu On/Attention (Hidup/Perhatian) mulai berkedip.

Printing test
page m




Mutu nosel tinta

Jika ada belang-belang
putih dalam balok-balok
ini, coba bersihkan
kartrid cetak. Untuk
informasi lebih lanjut,
lihat membersihkan
kartrid cetak pada
halaman 35.

Mvutu cetakan hp photosmart
gambar

Jika ini terlihat bagus,
maka foto Anda pun
akan tercetak dengan
baik.

Informasi diagnosa
Gunakan ini bila
bekerja dengan HP
support.

] Perkiraan level tinta

o e Gunakan ini untuk

(3) oos000s menentukan kapan Anda

(4) CN2CD1101D6P . .
harus membeli kartrid

(O] cefak yang baru.

Catatan: Bila printer Anda dihubungkan ke komputer, Anda dapat juga
mencetak halaman uji dari komputer dengan menggunakan HP Photosmart
Series Toolbox (Windows PC) atau HP Inkjet Utility (Macintosh). Untuk
informasi lebih lanjut, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk informasi
mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat bantuan
printer hp photosmart pada halaman 2.

Anda dapat mengkalibrasi kartrid cetak dengan menggunakan panel kontrol
printer. Cobalah mengkalibrasi kartrid cetak jika warna foto Anda tidak sejajar
atau jika halaman kq?ibrqsi tidak tercetak dengan benar ketika Anda
menginstal kartrid cetak yang baru.

Catatan: Perfama kali Anda menginstal kartrid cetak dalam printer Anda,
secara ofomatis printer mengkalibrasi kartrid cetak. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat menginstal atau mengganti karirid cetak pada halaman 14.

1  Pastikan tak ada kartu memori dalam celah kartu memori printer.

2 Muatkan kertas dalam baki masuk Untuk menghemat kertas foto,
gunakanlah kertas biasa atau kartu indeks. Untuk informasi lebih lanjut,
lihat memuatkan kertas pada halaman 12.

3 Tekan tombol SELECT PHOTOS » untuk bergeser melintasi opsi menu
printer sampai muncul pesan CALIBRATE PRINTER? (Kalibrasi Printer2) pada
layar LCD printer. Tekan tombol OK.

4  Bila pesan PRINTER CALIBRATION. LOAD PLAIN PAPER THEN PRESS OK (Kalibrasi
printer. Muatkan kertas biasa kemudian tekan OK) muncul pada layar
LCD printer, tekan tombol OK.

Lampu On/Attention berkedip sewaktu printer mengkalibrasi kartrid cetak
dan kemudian mencetak halaman kalibrasi untuk mengkonfirmasikan
bahwa kalibrasi telah berhasil.



Halaman kalibrasi

hp photosmart
* Tanda V menegaskan bahwa kartrid cetak
telah diinstal dengan benar dan berfungsi - I
baik.
« I
* Jika tanda “x” muncul di sebelah kiri balok
manapun, kalibrasikan lagi kartrid q 00 ]
cetaknya. Jika tanda “x” masih muncul,
gantilah kartrid cetaknya. Untuk informasi v
lebih lanjut, kunjungilah www.hp.com/
support atau hubungi HP support. - I
-~ I
v
2

Lindungilah printer dan kartrid cetak dengan menyimpanya baik-baik bila Anda
sedang tidak menggunakannya.

Printer Anda direka-bangun untuk tahan terhadap penggunaan yang tidak aktif
untuk jangka panjang maupun jangka pendek. Tutup pintu baki kertas bila
printer sedang tidak digunakan. Simpan printer di dalam ruangan yang jauh
dari sorotan langsung sinar matahari di tempat yang suhunya tidak ekstrim.

Selalu pindahkan dan simpan kartrid cetak yang aktif di dalam printer. Printer
menyimpan kartrid cetak dalam sungkup pelindung.

Pastikan printer menuntaskan siklus penurunan daya sebelum Anda mencabut
kabel listrik. Hal ini memungkinkan printer untuk menyimpan kartrid cetak
dengan benar.

Jika printer dan kartrid cetak telah lama tidak digunakan selama sebulan atau
lebih, bersihkan kartrid cetak sebelum menggunakannya. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat membersihkan kartrid cetak pada halaman 35.



Untuk memastikan cetakan bermutu tinggi, Anda harus menjaga mutu kertas
foto dengan menyimpan dan menanganinya secara benar.

Simpan kerfas foto yang tidak digunakan dalam kemasan aslinya di dalam
kantung plastik segel-ulang. Simpan kemasan kertas foto pada permukaan
yang rata di tempat yang sejuk dan kering.

Bila Anda siap untuk mencetak, segera keluarkan kertas yang Anda akan
gunakan saja. Bila Anda selesai mencetak, kembalikan kertas foto yang tak
digunakan ke dalam kantung plastik.

Catatan: Jangan meninggalkan kertas yang tidak digunakan dalam baki
kertas printer. Kertas dapat menggulung se%inggo mengurangi mutu foto
Anda. Kertas foto harus rata sebelum dicetak. Untuk informasi lebih lanjut
mengenai cara meratakan kertas yang menggulung, lihat menangani
kertas foto pada halaman 39.

Selalu pegang kertas foto pada ujung-ujungnya. Sidik jari pada kertas foto
dapat mengurangi mutu cetak.

Jika sudutsudut kertas foto menggulung, tempatkan kertas dalam kantung
plastik segel-ulang dan secara perlahan-lahan tekuk ke arah yang berlawan
dengan gulungan sampai kertas rata kembali.



Printer dapat dibawa bepergian dengan Anda. Pastikan untuk selalu membawa
printer dengan posisi fegak ke atas.

Matikan printer.
Keluarkan semua kertas dari baki kertas.
Tutup pintu baki kertas.

Catatan: Pastikan printer menuntaskan siklus IE>enurunc1n daya sebelum
Anda mencabut kabel listrik. Hal ini memungkinkan printer untuk
menyimpan kartrid cetak dengan benar.

Cabut kabel listrik.

Jika printer Anda dihubungkan ke komputer, putuskan hubungan kabel
USB dari komputer.

Catatan: Bila mengangkut printer Anda, jangan melepaskan kartrid cetak.

Bila mengangkut printer Anda, pastikan untuk membawa barang-barang
berikut ini:

L]

L]

Kertas
Kabel listrik
Kamera digital atau kartu memori yang memuat foto.

Kartrid cetak ekstra (jika Anda merencanakan untuk mencetak banyak
foto)

Catatan: Jika Anda akan menghubungkan printer Anda ke komputer,
pastikan untuk juga membawa kabel USB dan CD perangkat lunak HP
Photosmart.



Printer HP Photosmart dirancang agar dapat diandalkan dan mudah
digunakan. Bab ini menjawab sejumlah pertanyaan yang sering diajukan dan
memuat informasi mengenai topik-topik berikut:

* masalah perangkat keras pada halaman 41
* masalah pencetakan pada halaman 42
e pesan-pesan salah pada halaman 46

Untuk informasi lebih lanjut mengenai penyelesaian masalah penginstalasian
perangkat lunak, lihat pedoman acuan yang disertakan dengan printer Anda.
Untuk informasi lebih lanjut mengenai penyelesaian terkini, lihat HP Photosmart
Printer Help. Untuk informasi mengenai penilikan Printer Help (Bantuan Printer),
lihat melihat bantuan printer hp photosmart pada halaman 2.

Masalah
Lampu On/Attention (Hidup/

Penyebabnya mungkin Solusi

Printer sedang mengolah

Tunggulah sebentar sampai
informasi.

Perhatian) hijau berkedip tapi
printer tidak mencetak.

printer selesai mengolah
informasi.

Lampu merah On/Attention
berkedip.

Printer perlu perhatian.

Cobalah hal berikut ini:

1 Cek petunjuk pada layar
LCD printer dan monitor
komputer.

2 Jika ini tidak berhasil dan
kamera digital Anda
terhubungie printer, cek
petunjuk pada layar LCD
kamera.

3 Jika ini tidak berhasil,
matikan printer. Cabut
kabel listrik printer, tunggu
satu menit, kemudian
pasang kembali. Hidupkan
printer.




Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Lampu merah bara (amber)
On/Attention berkedip.

Telah terjadi kesalahan yang
tak dapat dipulihkan.

Cobalah hal berikut ini:

* Matikan printer. Cabut
kabel listrik printer, tunggu
satu menit, kemudian
pasang kembali. Hidupkan
printer.

¢ Jika ini tak berhasil,
kunjungi www.hp.com/
support atau hubungi HP
support (bantuan HP).
Untuk informasi mengenai
kontak, lihat pedoman
acuan yang disertakan
dengan printer Anda.

Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Kertas tidak mengumpan
dengan benar ke dalam
printer.

ATAU

Kertas tidak keluar dengan
benar dari printer.

Mungkin terlalu banyak kertas
yang dimuatkan dalam baki
kertas.

Keluarkan sejumlah kertas dari
baki kertas Jon coba
mencetak lagi. Untuk petunjuk
pemuatan kerfas, lihat
memuatkan kertas pada
halaman 12.

Penuntun lebar kertas mungkin
tidak disetel dengan benar.

Pastikan bahwa penuntun
lebar kertas mendekati tepi
kertas tanpa menekuknya.
Untuk petunjuk pemuatan
kertas, lihat memuatkan kertas
pada halaman 12.

Dua helai kertas atau lebih
saling menempel.

Keluarkan kertas dari baki
kertas dan angin-anginkan
tumpukan kertas agar
lembaran tidak saling
menempel.

Muatkan kembali kertas ke
dalam baki kertas dan coba
mencetak lagi. Untuk petunjuk
pemuatan kertas, lihat
memuatkan kertas pada
halaman 12.

Mungkin kertasnya kusut atau
tertekuk.

Coba gunakan kertas yang
berbeéjo.

Mungkin kertas terlalu tipis
atau terlalu tebal.

Muatkan kertas yang
direkomendasikan dalam baki
kertas. Untuk daftar kertas
yang direkomendasikan, lihat
kertas yang
direkomendasikan pada
halaman 48.




Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Kertas foto tidak mengumpan
dengan benar ke dalam
printer.

Printer Anda mungkin berada
di lingkungan yang
kelembabannya sangat tinggi
atau rendah.

Cobalah hal berikut ini:

¢ Masukkan kertas foto
sejauh mungkin ke dalam
baki kertas.

¢ Muatkan satu lembar kertas
foto setiap kali.

Mungkin, kertas foto
menggulung.

Tempatkan kertas dalam
kantung plastik segel-ulang
dan perlahan-lahan
lengkungkan ke arah yang
ber?owonon dari gulungan
hingga kertas rata kembali.
Jika masalah terus berlanijut,
gunakan kertas foto yang
tidak menggulung.

Printer tidak mencetak foto
baru pada kartu memori.

Tak ada foto baru pada kartu
memori atau foto sudah
dicetak dari panel kontrol
printer.

Tekan tombol OK untuk
mencetak indeks yan
menampilkan semua ?oto
pada kartu. Kemudian pilih
dan cetak foto yang
diinginkan. Untuk informasi
lebih lanjut, lihat mencetak
indeks pada halaman 22 dan
memilih foto baru pada
halaman 29.

Saya memilih Select: Opsi
New (Baru) untuk mencetak
foto baru pada kartu memori
saya, dan printer mencetak
foto lebih banyak dari yang
saya perkirakan.

Bagi printer, foto “new” (baru)
adalah foto yang belum Anda
cetak dari panel kontrol
printer. Jika Anda mencetak
foto dari komputer, foto tetap
dianggap sebagai foto baru
oleh printer.

Cetak indeks, kemudian pilih
secara tepat foto atau foto-foto
yang memang ingin Anda
cetak. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22 dan
memilih foto untuk dicetak
pada halaman 24.

Saya telah memilih foto untuk
dicetak dengan menggunakan
nomor pada layar LCD
kamera digital, tapi foto tidak
tercetak. Malahan foto lain
yang dicetak.

Kamera digital Anda mungkin
menentukan nomor pada ?oto
Anda yang berbeda dengan
nomor yang ditentukan printer
untuk foto tersebut.

Mencetak indeks. Pilih foto
untuk dicetak dengan
menggunakan nomor indeks
yang ditunjukkan pada
indeks. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat mencetak indeks
pada halaman 22.




Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Tak ada halaman yang keluar
dari printer

Printer mungkin perlu
perhatian.

Cek petunjuk pada layar LCD
printer.

Mungkin pintu kartrid cetak
printer terbuka.

Tutup pintu kartrid cetak
printer.

Kertas macet sewaktu
pencetakan.

Untuk membebaskan kertas
macet, cobalah hal berikut ini:
1 Matikan printer.

2 Cabut printer.

3 Dengan hati-hati keluarkan
kertas yang macet dari
printer.

4 Colokkan kembali printer
dan hidupkan.

5 Bila Anda sudah
membebaskan kertas yang
macet, cobalah mencetak
lagi.

Jika Anda mengalami kertas

macet ketika mencetak pada

kertas foto, coba hal berikut
ini:

* Masukkan kertas foto
sejauh mungkin ke dalam
baki kertas.

* Muatkan satu lembar kertas
foto setiap kali.

Yc:n? keluar dari printer
adalah halaman kosong.

Mungkin tinta kartrid cetak
habis.

Cetak halaman uji untuk
menentukan level tinta kartrid
cetak, dan gantilah kartrid
cetak jika perlu. Untuk
informasi lebih lanjut
mengenai pencetakan
halaman uji, lihat mencetak
halaman uji pada

halaman 36.

Mungkin, Anda sudah mulai
mencetak dan kemudian
membatalkan prosesnya.

Jika Anda membatalkan
proses sebelum arsip mulai
dicetak, printer mungkin
sudah memuatkan kertas
dalam menyiapkan
pencetakan. Pada waktu
berikutnya Anda mencetak,

rinter akan mengeluarkan
Eolomon kosong sebelum
melanjutkan dengan proyek
yang baru.




Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Foto dicetak pada suatu sudut
atau di pinggir.

Kertas mungkin tidak
dimuatkan dengan benar.

Cobalah hal berikut ini:

¢ Pastikan kertas
diorientasikan dengan
benar dalam baki Eertos.

* Pastikan penuntun lebar
kertas mendekati tepi
kertas.

Untuk petunjuk pemuatan

kertas, lihat memuatkan kertas

pada halaman 12.

Mungkin, kartrid cetak tidak
dikalibrasikan dengan benar.

Kalibrasikan kartrid cetak
dengan mengikuti petunjuk
dalam mengkalibrasi kartrid
cetak pada halaman 37.

Mutu cetak buruk.

Mungkin, tinta kartrid cetak
habis.

Cetak halaman uji untuk
menentukan level tinta kartrid
cetak. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat mencetak halaman
uji pada halaman 36.

Jika tinta kartrid cetak hampir
habis, ganti kartrid cetaknya.
Untuk informasi lebih lanjut,
lihat informasi kartrid cetak
pada halaman 14.

Mungkin, Anda tidak
menggunakan jenis kertas
yang terbaik.

Pastikan Anda menggunakan
jenis kertas yang ditujukan
untuk printer. Gunakan kertas
rancangan HP untuk hasil
terbaik. Untuk informasi lebih
lanijut, lihat kertas yang
direkomendasikan pada
halaman 48.

Mungkin, Anda mencetak
pada sisi kertas yang salah.

Pastikan kertas dimuatkan
dengan sisi yang mengkilap
menghadap ke afas.

Anda mungkin perlu
membersihkan kartrid cetak.

Bersihkan kartrid cetak dari
panel kontrol printer. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat
membersihkan kartrid cetak
pada halaman 35.




Masalah

Penyebabnya mungkin

Solusi

Pencetakan foto tidak benar.

Mungkin Anda felah salah
memuatkan kertas foto.

Muatkan kertas foto dengan
sisi mengkilap menghadap ke
atas. Jika Anda menggunakan
kertas yang memiliki tab,
muatkan kertas di mana
bagian tab diumpan lebih
dulu. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat memuatkan kertas
pada halaman 12.

Kertas foto mungkin tidak
diumpan dengan benar ke
dalam printer.

Cek apakah ada kertas macet,

kemudian cobalah hal berikut

ini:

¢ Jika ada kertas macet, lihat
petunjuk untuk
membebaskan kertas
macet pada halaman 44.

¢ Masukkan kertas foto
sejauh mungkin ke dalam
baki kertas.

¢ Muatkan satu lembar kertas
foto setiap kali.

Pesan

Penyebabnya mungkin

Solusi

PAPER JAM. CLEAR JAM THEN
PRESS OK (KERTAS MACET
BEBASKAN KEMACETAN
KEMUDIAN TEKAN OK).

Kertas macet sewaktu
pencetakan.

Bebaskan kertas macet. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat
petunjuk penyelesaian
masalah untuk membebaskan
kertas macet pada

halaman 44.

PAPER SIZE MISMATCH. LOAD
CORRECT PAPER SIZE (UKURAN
KERTAS TAK COCOK. MUATKAN
UKURAN KERTAS YANG BENAR).

Ukuran kertas berubah di
tengah-tengah proses cetak.

Muatkan kertas dengan
ukuran yang benar untuk
proyek cetak dan tekan
tombol OK. Untuk petunjuk
pemuatan kerfas, lihat
memuatkan kertas pada
halaman 12.

AUTOMATIC PAPER SENSOR
FAILED (SENSOR KERTAS
OTOMATIS TIDAK BERFUNGSI).

Sensor kertas otomatis
terhalang atau rusak.

ATAU

Mungkin printer terkena sinar
matahari secara langsung
yang mempengaruhi sensor
kertas otomatis.

Pindahkan printer yang jauh
dari sorotan langsung sinar
matahari, kemugion tekan
tombol OK dan coba
mencetak lagi. Jika ini tak
berhasil, kunjungi
www.hp.com/support atau
hubungi HP support (bantuan
HP). Untuk informasi
mengenai kontak, lihat
pedoman acuan yang
disertakan dengan printer
Anda.




Pesan

Penyebabnya mungkin

Solusi

CARTRIDGE IS NOT COMPATIBLE.
USE APPROPRIATE HP CARTRIDGE
(KARTRID TIDAK KOMPATIBEL.
GUNAKAN KARTRID HP YANG
SESUAI).

Anda telah menyisipkan
kartrid cetak yang tidak sesuai
dengan printer Anda.

Gantilah dengan kartrid cetak
yang sesuai gengcn printer
Anda. Untuk informasi lebih
lanijut, lihat informasi kartrid
cetak pada haloman 14.

CARTRIDGE SERVICE STATION IS
STUCK (PANGKALAN LAYANAN
KARTRID MACET):

Ada yang menghalangi jalur
pangkalan layanan kartrid
yang terletak di bawah
pemegang kartrid cetak.

Gerakkan pemegang kartrid
cetak ke kiri untuk mengakses
pangkalan layanan kartrid.
Bebaskan rintangan apa pun
dan tekan tombol OK untuk
melanjutkan.

PRINT CARTRIDGE JAM. CLEAR JAM
THEN PRESS OK (KARTRID CETAK
MACET. BEBASKAN KEMACETAN

KEMUDIAN TEKAN OK).

Pegangan kartrid cetak macet.

Bebaskan rintangan apa pun
dalam jalur pemegang kartrid
cefak dan tekan tombol OK
untuk melanjutkan. Halaman
ang sekarang akan terlontar
Keluor dan pencetakan akan
berlanjut pada lembar kertas
berikutnya yang fersedia.

CARD INSERTED INCORRECTLY.
GOLD LABEL SHOULD FACE
DOWN (SALAH MENYISIPKAN
KARTU. LABEL EMAS HARUS
MENGHADAP KE BAWAH).

Kartu memori SmartMedia
Anda disisipkan ferbalik.

Perlahan-lahan tarik keluar
kartu memori dan sisipkan
kembali dengan benar. Untuk
informasi lebih lanjut, lihat
melepaskan kartu memori
pada halaman 22 dan
menyisipkan kartu memori
pada halaman 18.




Bab ini mencantumkan kertas yang direkomendasikan untuk printer Anda dan
menguraikan spesifikasi printer tertentu.

Catatan: Untuk daftar spesifikasi printer dan persyaratan sistem yang
lengkap, lihat HP Photosmart Printer Help. Untuk informasi mengenai
penilikan Printer Help (Bantuan Printer), lihat melihat bantuan printer hp

photosmart pada halaman 2.

Untuk daftar kertas inkjet rancangan HP yang tersedia, atau untuk membeli
persediaan, kunjungilah:

L]

L]

www.hpshopping.com (A.S.)
www.hp-go-supplies.com (Eropa)
www.hp.com/paper (Asia/Pasifik)
www.jpn.hp.com/supply/inkjet (Jepang)

Catatan: Anda juga dapat membeli kertas inkjet rancangan HP di hampir
semua toko komputer dan perlengkapan kantor.

kertas foto HP

Terbaik untuk

Ukuran

kertas foto HP
premium plus

Pencetakan tanpa pembatas

Cetakan bernilai tinggi

Foto-foto penting

Gambar beresolusi tinggi dari pemindai
atau kamera digital

Pembesaran foto atau cetak ulang untuk

dibingkai atau hadiah

4 x 6incidengantab 0,5 inci
(10x 15 cm dengan tab 1,25

cm)

Kertas foto HP
premium

Pencetakan tanpa pembatas

Membuat dan berbagi foto dengan
teman dan keluarga

Gambar beresolusi sedang hingga
tinggi dari pemindai atau kamera digital
Foto pesta, peristiwa kelompok, atau
perayaan yang cetakannya cukup baik.

4 x 6 inci dengan tab 0,5 inci
(10x 15 cm dengan tab 1,25

cm)

kertas foto HP

Pencetakan tanpa pembatas

Foto biasa atau foto volume tinggi
Laporan sekolah atau bisnis, proyek foto
Aplikasi bisnis: usulan real-estate, materi
penjualan dan pemasaran

4 x 6 inci dengan tab 0,5 inci
(10x 15 cm dengan tab 1,25

cm)




Baki kertas
Dukungan USB

Format arsip Image

Format arsip yang
didukung kartu
memori

Jenis media
Kapasitas baki
kertas

Kartu memori

Kartrid cetak

Konektivitas

Mariin

Pemakaian listrik

Satu baki kertas foto ukuran 4 x 6 inci (10 x 15 cm)

Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home, dan XP
Professional; Mac OS 9 v9.1 atau yang lebih baru, OS
Xv10.1 hingga v10.2

HP merekomendasikan panjang kabel USB kurang dari
10 kaki (3 meter).

JPEG Baseline

TIFF 24-bit RGB uncompressed interleaved
TIFF 24-bit YCbCr uncompressed interleaved
TIFF 24-bit RGB packbits interleaved

TIFF 8-bit gray uncompressed/packbits

TIFF 8-bit palette color uncompressed/packbits
TIFF 1-bit uncompressed/packbits/ 1D Huffman

Mencetak: Format arsip gambar yang didukung
Penyimpanan: Semua format arsip

Kertas (biasa, foto)
Kartu (indeks, Hagaki, A6, ukuran-L)

20 lembar, ketebalan maksimum 11,5 mil (292 um) per
lembar

CompaciFlash™ Type | dan I
MultiMediaCard"

Secure Digital ™
SmartMedia™

Sony® Memory Sticks
xD-Picture Card™

1 tri-color HP #57 (C6657A)
1 foto kelabu HP #59 (C9359A) (tersedia Sep. 2003))

USB: Windows® 98, 2000 Professional, ME, XP Home,
dan XP Professional; Mac® OS 9 v9.1 atau yang lebih
baru, OS X v10.1 hingga v10.2

Pencetakan tanpa pembatas:
* Top (Atas) 0,0 inci (0,0 mm)
* Bottom (Bawah) 0,50 inci (12,5 mm)
* Left/Right (Kiri/Kanan) 0,0 inci (0,0 mm)
Pencetakan dengan pembatas:
* Top (Atas) 0,16 inci (4 mm)
* Bawah 0,50 hingga 0,66 inci (12,5 hingga 16,8
mm
)

* Left/Right (Kiri/Kanan) 0,16 inci (4 mm)

Mencetak: 8,1 W
Diam: 2,1 W
Mati: 20 W



Suhu pengoperasian 32 -113°F (0 -45°C)

Ukuran media

[Optimum 59 -5°C (15 -35°C)]

Kertas foto (4 x 6 inci, 10 x 15 cm)

Kertas foto dengan tab (4 x 6 inci dengan tab 0,5 inci,
10 x 15 cm dengan tab 1,25 cm)

Kartu indeks (4 x 6 inci, 10 x 15 cm)

Kartu Hagaki (4 x 5,5 inci, 100 x 140 mm)

Kartu A6 (4,13 x 5,8 inci, 105 x 148 mm)

Kartu ukuran-l (3,5 x 5 inci, 90 x 127 mm)

Kartu ukuran-L dengan tab (3,5 x 5 inci dengan tab 0,5
inci, 90 x 127 mm dengan tab 12,5 mm)



A

area pesan teks 8

B

bagian-bagian printer
baki kertas 12
belakang 6
celah kartu memori 7
depan 5
lampu indikator 6
layar LCD 7
panel kontrol 7
pintu kartrid cetak 15
tombol 7

bahasa 11

bahasa tampilan 11

C

Celah kartu memori
CompactFlash 7
Celah kartu memori
MultiMediaCard 7
Celah kartu memori
Secure Digital 7
Celah kartu memori
SmartMedia 7

Celah kartu memori Sony

Memory Stick 7
Celah kartu memori xD-
Picture Card 7
celah kertas belakang 6

D
didukung
format arsip image 18
jenis dan ukuran
kertas 12, 48
kartu memori 17
ukuran dan jenis
kertas 12

F

foto
lembar multipel 32
memilih 24
memilih dengan
menggunakan
indeks 22
mencetak dari kartu
memori 31
menghilangkan 30
pilihan kamera 31, 32
tanpa tanda 31
foto baru
memilih 29

foto pilihan kamera 31, 32

foto tanpa tanda 31

H

halaman kalibrasi 38
halaman uji
mencetak dari panel
kontrol 36
hubungan kabel listrik 6

ikon
acuan cepat 8
foto pilihan 8
hitungan kertas 8
lembar 8
tata-letak foto 8
lkon Foto Pilihan 8
lkon Hitungan Kertas 8
lkon Tata-letak Foto 8
indeks 22

J

jenis dan ukuran
media 12, 48

K

kartrid cetak 14
kontak tembaga 14
masalah 36
melepaskan 16
melepaskan pita 14
membersihkan 35
mengganti 14
mengkalibrasi 37
menyimpan 38
menyisipkan 14
nosel tinta 14
nozel 14
pelindung 16

kartu memori
celah 7
didukung 17
format arsip 18
lampu 6
mencetak dari 31
menyisipkan 18

kertas
didukung 12, 48
masalah 42
memuatkan 12
mengusahakan
pengumanan yang
lurus 13

menyimpan 39
ukuran dan jenis 12
kertas foto
didukung 48
gagang 39
menjaga mutu 39
kertas foto HP
gagang 39
menjaga mutu 39
kontak tembaga pada
kartrid cetak 14



L

lampu
kartu memori 6
on/attention (hidup/
perhatian) 6
lampu indikator 6
layar LCD
area pesan teks 8
ikon foto pilihan 8
ikon hitungan kertas 8
ikon lembar 8
Lembar
ikon 8
tombol 7
lembar
mencetak multipel 32
lokasi
baki kertas 5
celah kartu memori 5
celah kertas belakang 5
lampu kartu memori 6
panel kontrol printer 5
pemandu output
(keluaran) 5
penuntun lebar kertas 5
pintu baki kertas 5
pintu kartrid cetak 5
port USB 5
printer 6
tombol Cancel (Batal) 7
tombol Copies
(Lembar) 7
tombol On (Hidup) 7
tombol Print (Cetak) 7
tombol Save (Simpan) 7
tombol Select Photos
(Pilih Foto) 7

M
masalah
kertas 42
pencetakan 42
perangkat keras 41
pesan-pesan salah 46
melepaskan kartrid
cetak 16

meluruhkan pemilihan foto
Lihat menghilangkan
foto dari layar
membersihkan
kartrid cetak 35
printer 35
membuka
pintu baki kertas 12
pintu kartrid cetak 15
memelihara 35
memilih
foto 24
foto baru 29
foto multipel 25
rentangan foto 26
satu foto 24
semua foto 28
memindahkan printer 40
memuatkan
kartrid cetak 14
kertas 12
menambah pembatas 10
mencetak
dari kartu memori 31
foto pilihan kamera 32
halaman uji dari panel
kontrol 36
indeks 22
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